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Mâne va fi mare serbare în Berlină. Optă- 
deci și cinci membri din diferitele familii prin 
ciare suverane ale Europei vori încungiura pe 
împăratulă Wilhelm, care împlinesce în 22 Mar- 
tie a. c. nouădecă de aní, o etate pe care în cur- 
sul istoriei puţini domnitori vorů fi ajunso. 
Unii numără de peste trei sute înalţi demnitari 
şi diplomaţi din tâte ţările voră aduce bătrânu- 
lui monarchii felicitări în numele celori ce i-au 
trimisti. Și Papa va fi representată c'unii tri- 
misti specială în persóna cardinalului Galimberti. 
Spectacolulu ce-li va oferi lumei diua de mâne 
ne arată imperiulii germanii în tótă strălucirea 
puterei şi a influenței, de care se bucură adi. 
Acâsta posiţiune îi impune Germaniei o grea 
râspundere, în aceste timpuri mişcate și critice, și 
cu îngrijire se întrebă adi micii şi mare, că óre 
va sci ea să folosescă puterea şi influința sa 
spre binele popsreloriă şi alu statelor europene ? 


Se vorbesce 6răși fârte multi de alianţa, 
germano-austro-italiană.  Intr'ună modă demons- 
trativă a făcutii cunoscută Monitorul imperială 
germană, că cu ocasiunea aniversărei dilei nascerei 
ce-o va serba mâne, împeratulă Germaniei va 
conferi ministrului de esterne ali Italiei, cont 
lui Robilant, ordinulu celi mai de frunte pru- 
sianui ală Vulturelui negru. Și n'a fostă destulă 
cu acâstă neobicinuită comunicare înainte de 
timpă, dér mai vinu şi diare ca „National Zei- 
tung“ şi „Post“ și susțină, că acea distincțiune 
este privită în cercurile autorisate ca unii semnă 
că alianța între Germania, Austria și Italia s'a 
reînoitii. Aceste foi mai adaugi, că nu e vorba 
de o alianță ofensivă, ci numai de una defen- 
sivă pentru a apăra status quo și a susțin€ pacea 
europână. 

De aceea sa trăgănatii der așa de multă 
crisa ministerială în Roma, rămâindă în cele din 
mmă totă cabinetulă Depretis, fiindi că se 
tracta de reînoirea înțelegerei cu Germania gi 
de aceea, oposiţiunea italiană a năvăliti cu atâta 
înverșunare asupra cabinetului Depretis, fiindu că 
voia să împedece reînoirea alianței cu Germania 
şi Austro-Ungaria. Dér și-o şi capătă oposiţiunea 
italiană dela „Norddeutsche allg. Ztg.“, care nu 
se sfiesce a susțin, că acâstă oposiţiune, con- 
dusă de Crispi, este uni periculă pentru interesele 
conservative și pentru autoritatea monarchică în 
Italia. Ba f6ia bismarkiană merge și mai departe 
şi după ce ia în rîsă pe cei ce luptă pentru ideile 
liberale, numindu-i „democraţiă parlamentară“ 
declară partida lui Crispi ca solidară cu nibiliștii, 
cu revoluţiunarii poloni și cu toți inimicii or- 
dinei monarchice a stateloră. Metoda celoră din 
Berlină e bine calculată. Dinastia italiană pâte 
fi spăriată numai înfățișându-i-se mari pericule, 
ce ari aștepta-o din partea ligei revoluțiunare și 
a republicanismului. Francia e republică, e va- 
tra ideilori revoluțiunare, pâte esista prin ur- 
mare unii mai bună mijloci spre a înstrăina pe 
regele Umberto de Francia, decâtă când 1 se 
dice: oposițiunea italiană numai de aceea este 
contrară aşa de hotărită a alianței italo-germane, 
pentru că planulă ei ascunsă este sě rěstórne 
monarchia şi s& întemeieze republica în Italia? 


In realitate nu se tracteză de a face revo- 
luţiune, nici de a se proclama republica în Italia, 
ci e vorba numai de a se pune stavilă tendin- 
țelorii reacțiunare, cari iesi la suprafaţă şi cari, 
după părerea oposiţiunei italiane, prin alianța cu 
Germania vori fi multi încuragiate. Tocmai de 
aceea strigă așa de tare foile ofici6se germane 
în contra lui Crispi şi a soţiloră săi. Uni buni 
sfatii le dă însă „Neue freie Presse“ din Viena. 
Dâcă — qice acestă f6iă — în adevără i-a suc- 
ces prințului Bismarck a încheia pretinsa „alianță 
pentru susținerea păcii şi apărării intereseloră 
„ monarchice“, cu concursulă cabinetului Depretis 


.|şi în specială cu alui ministrului de esterne Ro- 


bilant, atunci r&u serviciu face cabinetului actuali 
italianti organulii cancelariei germane, când fn- 
dreptă atacuri aşa de înfuriate în contra oposi- 
ţiunei italiane şi o amărăsce, dedrece acâstă opo- 
sfţiune e încă fârte păternică, și nu e în mo- 
dul acela paralisată ca oposiţiunea germană. 
Prin urmare lesne se pâte întâmpla ca contrarii 
lui Depretis şi ai lui Robilant sajngă stăpâni 
peste parlament și să-i răstârne pe aceştia. Alianţa 
cu Germania ar fi atunci compromisă și vêlva, 
ce se face conferindu-i-se contelui Robilant ordi- 
nulii Vulturelui negru şi-ar pierde ori-ce însem- 
nătate. 

Intwaceea Italienii au destulă năcazi cu no- 
durile, ce trebue să le înghiţă din causa celori 
ce se petrecă în Massauah la ţărmii Märei roșie, 
unde i-a dusă și pe ei pofta de a câştiga nouă 
teritorii coloniale,  Scimă că parte din trupele 
espediţiunii italiane au fostii amară bătute de 
Abisinienă, cari au făcutii totodată şi mulți pri- 
sonieri. 
ralulă Gene, îngrijată de srtea acestori priso- 
nieri, s'a decisii a dobândi liberarea loră în ur- 
măt6rele condițiuni: Sosise pentru Abisinieni ună 
transportă de arme, pe care l'au secvestratii Ita- 
lianii. Comandantulu oștirei abisiniene Ras Alu- 
lah a promisă, că va libera pe prisonierit din es- 
pedițiunea italiană, dâcă i se voră da afară pus- 
cile. Generalului Gené sa învoitii a face schim- 
bul, mai alesă după ce sa convinsi, că pus- 
cile erau de sistemu vechiu. Procederea coman- 
dantului italiană a produsi nemulțămiri în sí- 
nulă coloniei italiane şi ministrulă de rěsboiu 
din Roma sa grăbită a-lă blama rechiămându-lii 
şi numindă în locului lui pe colonelulii Saletta. 
Cu tâte astea mai multe foi din Roma laudă pe 
generalulă Genă, dicândă, că elù sa jertfiti pe 
sine călcândù articulele de răsboiu şi dândi afară 
armele, ca să scape pe prisonieri ; acum,- adauge, 
situațiunea în Africa este lămurită şi după libe- 
rarea prisonierilori săi Italia pâte procede răși 
fără cruţare în contra Abisiniei. După ce sau 
trimisă trupe auxiliare din Italia se vorbesce 
acnm de-o acțiune mai energică în contra Abi- 
sinieniloră. 

Nu puţină îi va fi ajutati prințului Bis- 
marck în tractările sale de alianță cu Italia gi 
acesta încurcătură a lItalieniloră în Africa. Di- 
băcia cancelarului germană o dovedesce în deo- 
sebi împrejurarea, că elù scie se și-i facă prie- 
teni în acelaşi timpii și pe regele Italiei Um- 
berto I și pe Papa Leone XIII, care încă și în 
diua de aqi se consideră ca „captivi“ în Roma. 
Vădutamiă cum a întreveniti Papa în favârea 
septenatului, ér cancelarulă la rendulă său îi va 
mulțămi încheiândă pacea politică bisericâscă cu 
Curia română. Se crede că cardinalului Galim- 
berti, care este trimisă de Papa spre a felicita 
în numele său pe împăratulu Wilhelm, va tracta 
în Berlină în persână cu prinţulu Bismarck a- 
supra amendamentului episcopului Kopp, ce ur- 
măresce scopulă indicatii. 


Der şi de Francia a încercată cancelarului 
germani să se apropiă. Bilele aceste a visitată 
Berlinuli renumituli ingineri francesi d-lă de 
Lesseps, care a construiti canalulu dela Suez gi 
acum voiesce s5 săvârşâscă o asemenea operă 
grandi6să pe istmuli de Panama, și de acesta 
ocasiune sa folosită prinţulă de Bismarck spre 
a-i pregăti în capitala Germaniei o primire pe 
câtă de amicabilă pe atâtă de onorătâre. Im- 
p&ratulu, împărătesa, miniştrii și tâte pers6nele 
din cercurile înalte berlineze au îmbrăţișată pe 
Lesseps cu deosebită căldură, aşa că acesta a 
rămas cu totulă încântată de primirea, ce i va 
făcută, care a contrastatii multi cu obicinuita 
răc€lă respingătâre a Parisieniloră. In întrevor- 
birile ce le-a avută la reîntârcere cu raportorii 
foilori francese dise Lesseps: „M'am convinsi, 


Comandantulă trnpeloră italiene, gene.-| 


că în Berlinii t6tă lumea voiesce pacea. Prin- 
țulă Bismarck precum și împăratulă au lăudată 
fórte multi atitudinea ambasadorului nostru dela, 
Berlinu Herbette, care prin declaraţiunile sale 
hotărîte, leale şi sincere i-a liniștită. Bismarck a 
disă că întâi a credutii că tóte vorů merge rău 
și că oștirea va trebui së mergă la graniţă, a- 


cum însă pericululuă e înlăturată. Elu (Bismarck) - 


doresce sč trăiască în pace cu Francia, va do- 
vedi însă celă mai mare zeli răsboinicii dâcă 
Germania va fi atacată.  Atitudinei acesteia are 
să mulțămescă popularitatea sa în Germania ; nu 
elù a cerut Elsaţia-Lotaringia, ci partida: mili- 
tară a fostă convinsă că Metzulă şi Strassbur- 
gulu suntu de lipsă pentru asigurarea graniţei, 
Impăratula Wilhelm pe care lam găsiti în bună 
sănătate 'mi-a disă între altele: „Noi ne batemi 
numai când suntemă atacați, fiiulăi meu e de 
aceeași părere.“  Impăratulă m'a asigurată, că 
stimâză pe Francesi și se opune răsboiului, pen- 
tru că scie că Francesii ca şi Germanii nul 
doresc şi debrece diplomaţia lucră pe acelaşi 
teren toti este posibilă o înțelegere. Impără- 
tésa mi-a disă: „Nu mě ocupi cu politica, sunt 
însă fericită de-a vedé uni Frances. Iubescă 
țera vâstră frumâsă şi ași fi fericită, decă Francia 
și Germania ar trăi în pace, cum e dorința îm- 
păratului şi a mea.“ 

In entusiasmulu s&u asupra primirei escelente 
ce i s'a făcută în Berlină d-lă de Lesseps a disă 
într'o serisâre ce i-a predato vice-consululului 
francesă din Colonia, că „Germania este amiculă 
naturală ali Franciei“. Interpelată fiind în pri~ 
vința, aserțiunei acesteia, Lesseps a declarată, că 
acâsta este conviagerea sa. Blù a asigurată că 
n'a mersi la Berlinii în misiune oficială gi vor- 
besce așa cum îi dicteză consciinţa. Germania, 
adause elă, este amiculă naturală alŭ Franciei, 
din causa vecinătăţii și a intereselori identice. 
Pentru că Francesii au învinsă la începutulă se- 
culului acestuia pe Germani și aceştia și-au luată 
revanşa la 1870/1, să fiă 6re acesta o causă, ca 
aceste două națiuni să trăiască în neînțelegere 
până la sferșituli tuturori veacuriloră? Rusia, 
dise Lesseps, pâte fi amiculă Franciei, der nu e 
amiculă ei naturală, pentru că e fârte depărtată, 
şi din causa deosebirei moravnrilori. 

Nu totu de acâsta părere suntii dmenii re- 
vanșei în Francia, pe cari toile bismarkiane îi a- 
runcă într'o 6lă cu oposițiunalii din Germania, 
socialii-democraţi, clericali, Poloni ș. a. Aceşti 
campioni ai revanșei dau aci tonul, ei formeză 
maioritatea precumpănitâre în Francia şi toţi fără 
deosebire, republicanii ca și monarchiștii, Orlea- 
niştii ca și Bonapartiştii, conservativii ca și radi- 
calii, suntă încântați nu de amabilitatea împăra- 
tului Wilhelm, ci de marinimositatea Țarului 
Rusiei, căruia, după părerăa lori, are săi se 
mulțămescă, că Francia a fostă scăpată de uni 
răsboiu. Mai multe diare de frunte, ca „Natio- 
nal“, „Liberté“, „France“, „Paris“, aducă din 
incidentulu visitei lui Lesseps la Berlinu omagie 
Rusiei, care „a adusă uni serviciu civilisațiunei“ 
împiedecândi răsboiuli, pentru care lucru „Fran- 
cia îi va fi totdâuna recunoscătore“. 


Opiniunea publică în Francia se pronunță 


adi în favârea Rusiei şi pressa francesă dă me- 
reu nutremântă acestui curentii pentru alianța 
cu puterniculă Țară, pe care îlă linguşesce necur- 
mată. Chiară „marele Francesă“ Lesseps a tre- 
buită să-şi audă împutarea, că a pusi la probă 
simțibilitatea rusescă prin călătoria sa în Ger- 
mania. 

Câtù pentru Ruși ei pari a fi deocamdată, 
mulțumiți cu succesele ce le seceră politica lori 
în Francia și asupra tristului fenomenu ală aten- 
tatului contra Țarului, ce a fostă din nou plă- 
nuitii și descoperiti se mângăiă cu aceea, că şi 
în alte părți nu e mai bine şi că nihilismuli a 
deveniti uni „anarchismă cosmopolită“. Dealt- 
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mintrelea din nou asigură foi e rusesci autorisate 
că 'Țarulă şi Giers suntù hotăriţi să nu inter- 
vină în Bulgaria, și că Rusia nu vrea să-şi risi- 
pâscă puterile espuindu-se la nou& aventuri. 


Cum să se porte Sașii din Ardealu? 


In „Leipziger Geselschaft“ publică Kal 
Bleibtreu unt articulă despre „gregelele ger- 
mane ale Saşilorù ardeleni“ și le face împutări 
pentru atitudinea lorii față cu purtarea stăpă 
nirei unguresci. Etă ce scrie autorulă arti- 
culului, pe care îlù reproducemù după „Pester 
Lloyd“: 

»E adevărată, că timpurile vechi au trecută, când 
bărbatulă era cu inima la locù şi era hotărâtii a merge 
la estremii, decă i se ameninţa onórea şi naționalitatea. 
Confederaţiloră din Stedingerland și Dithmarschen li s'au 
făculă mai puţine nedreplăţi în administraţiune și jus- 
tiţiă, şi a le răpi limba maternă, celă mai preţiosă bună, 
celi puţină nimănui nu i-a trecuti prin capi. Dér ei 
n'au suferit! acâsta şi mai bucurosi s'au luptată unulă 
contra donădeci. Der că și těranulů sasi o va scâte la 
capătă cu doi Maghiari ori Români — elii se va lăsa 
totă mai departe să i se pună căluşi ca homo prudens 
et circumspectus, căci casa și curtea îi suntă doră de 
mai mare pret decât onórea și naționalitatea. Oricărei 
opuneri, oricărei tenacităţi în resistenţă pacinică, i se 
va pune într'o di capătă prin forţa tăţişă a stăpânilo- 
riloră, Numai. enormulă sprijină morală ali pateioţilori 
din imperiulă germani, numai elù a feriti până acum 
pe Saşi de a merge la estremii. Dér dâcă nu se în- 
templă mari răsturnări istorice, nică acâsta nu va mai 
pute mântui causa perdută. Căci perdută este, dică o- 
mulii se dă cu lașitate îndărită de a merge la estremii. 
Celú ce caută së determine messulă evenimenielorii nu- 
mai prin vorbiri şi plângeri, celui ce i se pare o ns- 
buniă ideia că ară fi şi alte mijloce — acela së dă in- 
suşi perdărei. 

„Nu vréu së urmezů mai departe aceste notificări, 
nu vr6u să întru în aceea, câtă de favorabiiu ară pule 
sta raporturile Sașiloră ardeleni — printr'o alianță cu 
România — nu vreu să compari câtù de muită sar 
puté preface în casulă din urmă în ajutorii directă pu 
terniculă sprijină ală publicului germană, în vreme ce 
rasse mai slabe în numără au încercată sub împrejurări 
mai favorabile, fără orce sprijină din afară, lupta eroică 
pentru libertatea şi esistenţa loră naţională în contra 
unoră inimici multă mai puternici, 

Acâsta niciodată nu s: va încerca în fundul re- 
giu. 'Trăimă într'o eră materialistă iubitore de pace, nu 
în „the brave days of old“. Saşii mergă spre peire fără 
a se mai opri. Câti timpii opunerea şi lăudăroşia pline 
de vorbe cu „sciinta germană< mai pote dura, pănă 
atunci biuroeraţii din Sibiiu îşi voră susţine cu energiă 
rolul loră conducătoră. Der sosindă odată diua în care 
se dice: Ori periţi, ori vě supuneţi, ori vă puneţi în joci 
vicța şi sângele pentru germanismulii vostru, pe care qi- 
ceţi că-lu iubiţi mai presusă de tâte—atuncă, da alunci! 
Numai cumpănindu-se asifelă de raporturi se cunâsce 
cătii de susù stă întunecatulă evù mediu în sim(ământulă 
de ondre şi în adevăratulu idealismă peste noulă timpă 
luminată, în care lupta de nimicire se pârtă cu vorbe, 
ér nu cu fapte. Impilarea Sasiloră este încă ţărmurită 
în marginile tirăniei legale. Acte de violenţă directe tre- 
bue së urmeze şi esecutarea legei scolelorii medii, pănă 
acum încă numai în modů platonicii, va pune definitivă 
căluşi limbei germane. De sigură germanismului din Ar- 
deulă i se va cânta vecinica pomenire, deşi nu în tăcere. 
Căci celú ce nu și ajută eli însuși, aceluia nici Dum- 
nedeu nu “i ajută. Și decă Sasii răspundă: „Ce putemiă 
face noi 250,000 de 6meni (cari însă locuescu în liniă 
strinsă şi uniţi laolaltă) contra forței de stati maghiare? 
* Amă fi perduţi toți“ -- atunci să se răspundă liniștită: 
„Cugetă, că voi preţuiţi germanismula vostru ea vi6ţa 
vostră ? Și acesta e în faptă deplină adevărată. E atăt 
de înrădăcinată în voi acestă ideă, încâtă cu germanis- 
mulă, care formeză fa'a şi puterea vóstră, a'ţi perde totii 
ce vă face viéța preţiosă. Și cu tote astea voiți, fără 
să ?mcercaţi a merge la estremii, së primiți spiritualicesce 
şi moralicesce lovitura de morte? Viéța fisică și și ma- 
teria vă este așaderă nesfârșitii mai iubită, decâti totii 
renumitulii vostru idealismi germană ? Ei bine, atunci 
duceți-vă perdării! in loci de luptă gloriosă şi paire fi- 
sică, încă îndoi6să, alegeţi peire morală şi spirituală ! Căci 
înaintea acestei alternative şi aşa totă sunteţi voi puşi 
și ora vâstră va sosi. Der atunci nu vă va pul6 mântui 
grecesca și lalinâsca, nici reuniunea pentru sciința ţării 
Ardealului, ci vrednicia trainică şi practică şi destoinicia 
de a vě însufleţi“. 

„Pester Lloyd“ qice că d. Karl Bleibtreu e 
ună nebunii în folio şi că de sigură nici unii 
omii nu se va găsi în fundulii regiu, care ar avé 
plăcere să urmeze astorfelă de palavre, prin care 
acelă individă provâcă cu atâta vitejiă pe alţi 


GAZETA TRANSILVANIEI. 


Smeni ca — printr'o alianță en România — să 
se revolte contra patriei loru. Fóia ungurâscă în- 
cheiă dorindu ca „Saşii sè 'şi scuture mâneca şi 
să scape de nencrociţii loră amici literari“. 


SCIRILE DILEE 


+ Georgiu Laslu, preşedinte de tribinală in pensi 
une şi advocati, a încetată din vi€ță Duminecă în 8 (20) 
Martie a. c. în etate de 60 de ani. l&posatulă în totă 
timpului activităţii sale ca judecătoră în Făgăraşi, Turda 
ete. s'a distinsă prin iubire de dreptate şi conscienţiosi- 
tate, care i-au fostă rău r&splătite de cătră cei dela pu- 
tere. Georgiu Laslu a fostă uni fiu devotată naţiunei 
sale, pe care a iubito şi pentru care gata a fostă tot- 
déuna a aduce jertfe pe câtă în putinţă i-a fostii, Adre- 
sămă condolenţele n6stre neconsolatei sale consârte, care 
plânge perderea nobilului ei soţi ! 

—x— ` 

Cetimi în »Românuli“:  „Aflămă cu plăcere, că 
guvernulă nostru este hotăriti a nu încheia convențiune 
comercială cu imperiuli austro-ungari, decă nu se va 
asigura României într'uni modi certi esportulă cerea- 
leloră şi mai cu sémă ală viteloră.« 

—x— 

Acelaşi diarù e informati, că comisiunea militară 
română sar fi pronunţată pentru adoptarea mitraliezei 
Mannlicher, inventatorulă puscei cu repetiţiă pentru ar- 
mata austro-ungară. Se dice că asupra puscei nu s'ar fi 
esprimată favorabilă. 

—x— 

„Albina“, institutulù de credită şi economii dir 
Sibiiu a lăcută o nouă emisiune de scrisuri fonciare de 
50/, sortibile în 30 ani, de 6%, nu se voră mai emite 
și cele esistente se vorii retrage pe încetulii, 

--x— 

D-iù Justinianú Grama, comisionară in Braşovi, a 
deschisù în Pesta, Waitzner-Boulevard Nr. 16 etagiulù I, 
uni biurou de afaceri cu producte, comissióne şi 
troleu, pěstrâåndv’şï în acelaşi timpi şi bivroulů sën din 
Braşovă, li dorimù succesi şi în Pesta, unde d-sa e sin- 
gurulú Română cu asifeli de afaceri. 


pe- 


—x— 

In comuna Vingard de lângă Șëbişù suntů inchise 
de doi ani de qile şcólele din causa difteritei. Alară de 
iunile Decemvre din 1885 şi Ianuarie din 1886 nică ună 
cursă nu s'a mai ţinutii, pe lângă aceea că si în 1884 
au fostii în parte inchise. Numai în cursul acestei erni 
au murită 56 copii şi difterita continuă a secera nouă 
jertfe. Cu măsura. unilaterală d'a se tiné numai şcólele 
închise nu e mirare, decă nenorocita comună îşi va vede 
înmormântați toţi copii români, saşi și unguri. 

—x— 

In Spania s'a întrodusă căsătoria civilă. La cununia 
bisericéscă va asista unii judecăloră de pace séu unii 
altii funcţionari civilă. La căsătoriile necontractate bise- 
ricesce, statului îi recunâsce biserica dreptului, a constata 
valabilitatea loră amăsuratii legilori statului. 

—X— 

Milionarulă Kelch din Berlin a fostii arestati, 
fiindă că a bătută gravă pe propria sa soră, care-lù vi 
sitase peniru aplanarea unoră afaceri de mostenire. 


Procesulă de calumniă 
conlra d-lui F. H. Longinii, advocată în Deva, 


(Urmare din Nrii 49, 5O şi 51). 


Acusatulă în fine declară, că tótă investigaţiunea 
și peste toti procedura ce s'a înscenati în acâstă causă 
a fostii pusă pe o bară greşită şi ilegală şi că prin ur- 
mare tragerea lui înaintea acelui tribunal este incorectă 
şi nelegală. 

= După acesta a urmatii ascultarea martorilorii. Mai 
ântâiu s'a ascultată martorulă Alesandru Czura, apoi 
Henrich Schâpkâsz, ambii oficial la tribunalulă reg. din 
Deva. Aceşti martori — ascultați şi în decursulii inves- 
tigaţiunei, — s'au ascultati despre afacerea dintre acu- 
satorii și acusată dela 22 Noemvre 1883. 

De cumva vomă lua în considerare posițiunea aces- 
toră martori, că adecă ei sunt subordinaţii preşedintelui 
Tribunalului reg. din Deva şi că deci viitorulă loră, in 
mare parte, pote depinde dela dânsul, îndată putemi 
pricepe „ganarea+ ce i-au cuprinsă, când au fostă ascul- 
taţi, precum de escusatii potă fi şi pentru alegerea es- 
presiuniloră, cu cari s'au încercată a neteqi adevăruii 
fapteloră. Faţa şi gesturile loră au oglindată în deajunsă 
iupta internă față cu »dulicata* posjţiune în care se 
aflau. 

Cu tóte aceste din fasiunile acestor martori s'a 
adeverit, afară de tótă îndoiélaą, că acusatulă în mai 
multe rânduri a declarată preşedintelui Solyom, că a sa- 
lutată, când a întratù în oficiu, deci — se vede — nu 
a avută intenţiunea, de a se purta neurbană faţă cu pre- 
şedintele tribunalului, prin urmare preşedintele nu a mai 
avută şi nu a mai putută ave motivă fundatu, cu să 
atace pe acusată, aşa precum l'a atacată. 

Va st qică s'a dovedită, că Dr. F. Solyom Fekete 
a căutată nodă in papură şi că d-sa a trecută peste li- 
mita, ce-i compete. 

Toti din fasiunea acestoră martori se vede apriată, 
că preşedintele tribunalului, cu acea ocasiune, a fostă 


1881. 


a, 


forte iritată si că eşindă din odaia espeditoriloră întor- 
cându-se cătră unulu din martori, anune câlră H. Schâp- 
kész, i-a disă: „Dâcă acuzatului va mai intra aică, fără 
ca së salute, să iù dai ufară (utusitsa ki)”. 

Intrebată fiindù acusatuli, că ce obiecţioneză la 
fasiunea martoriioră, r&spunde, că martorulă din urmă 
numai în citarea cuvinteloră lui Solyom a greşită, in- 
câtă — după acusată, — Dr. Solyom a disă mai multă 
şi anume: că martorulă să-lă dea pe acusată afară »cu 
haiducii,« Dér — dice acusarulă, — pentru ună advo- 
cată şi omă cultă, conceptulă de a da pe cineva afară 
(kiutasilani) nu multă se deosebesce de partea a doua, 
ce adecă susţine acusatuli. 

Din fasiunea acestoră martori s'a mai vădită şi 
aceea, că acusatulă a avută cause de regulată şi în es- 
peditura tribunalului şi că toidâuna sa purtată cu cea 
mai mare urbanitate, faţă de oflcialii, cu cari a avută 
atingere. 

Este deci evidentă, că D-lù Dr. Solyom Fekete, 
preşedintele tribunalului reg. .din Deva, la 22 Noemvre 
1883 aşa s'a purtată cu unii advocată, precum unui 
preşedinte de Tribunali nic! într'uni casă, — nici după 
lege, nici după regulele bunei cuviințe, a se purta nu 
i-a tostă ertati, — prin urmare iritaţiunea, rușinea şi 
amărăciunea acusatului şi-o pote închipui fiă-cine, încă 
şi acela, care numai în parte cunâsce antecedinţele acelei 
afaceri. 

Ca st se pótă înțelege mai uşoră mersulă pertrac- 
tării şi fasiunile martoriloră, cari au urmati, trebue së 
amintimă mai ânteiu următorele: . 

După cum a d:să şi acusatulă, între elù şi prege- 
dintele tribunalului reg. din Deva, din mai multe și varie 
motive, de ma: mulţi ani a esistată o inverşunare şi o 
luptă necurmală. 

In urma acestei lupte, acusatulă încă la anulă 1881 
&răşi după ună atacu vehementă, sa plâns la fostulă 
ministru de justiţiă, arătându-i, la ce şicane a fostă elù 
espusă de cătră preşedintele tribunalului şi peste totă 
din partea tribunalului reg. din Deva. 

Totodată acusatulă a descoperiti şi respective a 
denunțată ministrului mai multe iregularităţi ce a obser- 
vată elù și alţii la tribunalulu din Deva şi la preşedin- 
tele său şi a arătată și aceea, că ce opiniuni sau ma- 
nilestată peste totă asupra procedurei şi a fapteloră pre- 
şedintelui tribunalului reg. din Deva, dreptă ce a rugată 
pe ministru, ca să se îngrijâscă de curmarea releloră, 
eventuală să trimită pe cineva, ca sě afle, întrucât cele 
arătate suntă séu nu adevărate. 

Intr'o plânsore de acelea, — de care acusatuli a 
inaintală mai multe, — acusatulă a atrasă alenţiunea 
mipistrului şi la împregiurarea, că preşerintele tribuna- 
lului reg din Deva Dr. F. Solyom Fekete, cu ocasiunea 
alegeriloră din unulă 1881, s'a dusi în mai multe rên- 
duri in cercului alegătoră ali Baiei de Crişiu şi pe acolo 
a corteşită, pentru ca să fiă alesa fratele sču, ingineruliă 
Sigismund Fekete.  Corteşia acesta a bătută forte la ochi 
și in publică şi deci se desaprobau în publică paşii pre- 
şedintelui, 

Nu peste multi şi mai alesă după ce fretele prege- 
dintelui a răuşită ca deputati față cu fiă ertatuli Sig. 
Borlea, s'a ventilată şi prin diare corteşia d-lui Solyom, 
mai apoi a apărută o epistolă volantă anonimă tipărită 
în limba maghiară, în care autorulă cu frase bombastice 
glorifica învingerea lui Sig. Fekete asupra lui Sig. Borlea 
şi totodată desonestândă in modulă celă mai scârbosu 
pe cei cari aparţină partidei naţionale române, specială 
pe cei cari au participală la conterenţa electorală din 
Sibiiu la 1881 — numindu-i trădători de patriă, — se 
incerca a dovedi, că învingerea lui Sig. Fekete se atri- 
bue singurii energiei și activităţii d-lui Dr. F. Solyom 
Fekete, preşed. trib. reg. din Deva. Acusatulă deci a 
trimisi şi acelù pamflelă ministrului şi i-a arătată că 
6tă ce se vorbesce şi se scrie despre preşedintele tribu- 
nalului reg. din Deva, deci — dicea elð — ar fi tim- 
pulă și necesitate imperativă, ca ministrul së v6dă, ce 
este adevără din tote acestea şi din câte să vorbesci 
despre subalternulă s&u. 

In urma acestei denunțări ministrulă — aşa se 
vede, — a provocatii pe preşedintele tribunalului reg. 
din Deva, să se justifice. D-lui Dr. F. Solyom Fekete, 
dreptă justificare, a trimisă ministrului o adeverinţă, sub. 
scrisă de mai mulţi judi comunali şi alte persone, din 
amintitulă cercù electorală. In atestatul din cestiune — 
care;a servit de basă la unul din punctele pentru caregacusa- 
tulă s'a pusi pe banca acusaţiloră, și care nici de pre- 
sentă, nici sub decursulă investigațiunei nu a fostă şi 
nu e la acte (!) — se dice, că președintele Solyom, la 
alegenle din 1881 nu a fostii in respectivele comune, ai 
căroriă judi séu locuitori au subscrisă séu pară a fi sub- 
scrisă acelă atestată, 

Allându-se mai târdiu, că în favorulă lui Solyom 
s'a făcută uni atestată de cuprinsulă arătată, cei cari au 
sciută şi au fostă convinși despre neadevărulă ce cu- 
prinde acelă atesiată au începută în publică a critica şi 
procedura acesta a preşedintelui Solyom. 

Pe astă cale a aflată şi acusatuli, că în ce modă 
şi cu ce s'a scusată Solyom la ministru şi acestă impre- 
giurare a timbrat'o, când a fostii provocată a da dovedi 
qicândă că atestatulă acela — după cum i s'a spusă — 
nu s'a subscrisă în faptă de toţi aceia ale căroră nume 
figureză pe uceli atestată şi că décă atestatulă acela con- 
ţine adevără, atuncia e neâdevără acea ce a vorbitii pe 
atunci tótă lumea, e neadevěrů ceea ce au serisi cele mai 
multe diare şi s'a tipărită şi în amintita epistolă volantă, 
nedesminţiiă de Solyom, — ér dâcă atestatuli din ces- 
tiune nu conţine adeverulă, atunci președintele tribuna- 
lului reg. din Deva, d-lă Dr. F. Solyom Fekete,s'a jus- 
tificată cu unii atestată, despre care insuşi scia, că nu 
conţine adevărulă şi acesta nu se pâte considera de lucru 
strălucită 

Pe acestă deciaraţiune şi respective dovedă se ba- 
séză punctulă întâiu, în care procurorul crede a des- 
coperi delictulă de calumniă. Ali doilea punctă mai 
gravă — așemenea după procuroră — ar fi declara- 
țiunea și respective deducţiunea, ce o face acusatulă 
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vorbirea vie a poporului. Acesta este fondulă comună, 
este basa din care se forméză limba literară destinată a 
exprima tote cugetările şi tóte manifestările civilisaţiunii 
naţionale. 

Din relaţiunile pe cari d-lă Haşdău ni le-a presen- 
tată în cei doi ani precedenţi amù vădutii cum s'au strinsă 
materialele din cari se formeză acestă lucrare monu- 
mentală asupra limbei n6stre. 

Cele patru fascicole publicate pănă acuma arată 
cum lucrarea se execută. 

Din partea publicată se vede că Magnum Etimo- 
logicum nu cuprinde numai însemnarea cuvinteloră, cu 
arătarea etimologiei lorii.  Fie-care cuvintă formeză o 
monografiă, în care suntă înşirate originele şi istoriculi 
întrebuinţării lui, precum şi tote funcțiunile lui în ob- 
servaţiunile, obiceiurile, credințele, superstiţiunile popo- 
rului, de unde resultă că acesti dicţionară este o enci- 
clopedie naţională a poporului română, în care suntă a- 
rătate şi explicate t6te manifestaţiunile spiritului poporu- 
lui nostru.  Astfelă lucrarea d-lui Hașd5u ocupă în stu- 
diele nóstre filologice ună locă de o însemnătate fârte 
mare. Prin ea se va da ună impulsă puternică a stu- 
dia în tóte direcţinnile epsichologia poporană a Româ- 
niloră. 

Uşoră se va înţelege acum, de ce Marele. Etimo- 


"relativă la emiterea unui biletă scrisă de mâna propriă 
a d-lui Dr. F. Solyom Fekete şi predată unui individă, 
menită a fi deţinută şi escortatu la Devaşi cu ali cărui 
ajutoră respectivul a şi scăpată de închis6rea pusă in 
perspectivă. Acestă biletă, la timpulă său a dată ansă 
la multe vorbe, combinaţiuni şi declaraţiuni fin comita- 
tulă Huniădorei, pănă ce în fine a ajunsă chiară şi în mâ- 
nile comitelu supremă George Pogány. Alu “treilea 
punctă gravă ar fi o salciă tristă, luată fără scirea şi 
invoirea stăpânului, — despre care asemenea sau vor- 
bită multe in Deva şi giuri, (Va urma.) 


Din munţii upuseni. 
Câmpeni, 18 Martie 1887. 

Domnule Hedactori! Una din dorințele cele mai 
ardqătâre ale poporului din munţii apuseni s'a împlinită 
„Auraria“, cassa de economii, societate pe acţii în Abrudă 
„se pâte considera de înființată. — Intregă capitalulă de 
| acţiuni s'a subserisă fntr'o di, din care sau şi plătită 
107, 6ră în adunarea constituantă de eri primindu-se 
| proiectulă de statute, numai decâtă s'au alesă şi mem- 
_brii direcţiunii şi ai consiliului de supraveghiare în per- 
snele celoră mai competenți bărbați din Abrudù, Câm- 
peni, Buciumă şi Roşia. — Totă eri s'a solvită încă 
20%, din capitalulă de acţiuni, şi aşa ne putemii aş- 
tepta în timpulă celú mai scurtă, ca statutele să fiă 


aprobate şi firma protocolată prin tribunalulă co- logicii trebuea st se deosebâscă de forma obicinuită a 
mercialt. dicționarului. In Dictionarului d-lui Haşdău fiecare cu- 

Deşi timpulă era ploiosă și — ca de comună sub|Yintă este tractată în forma unei mici monografii, care 
| administraţia nóstrā, îa ţinuturi românesci — drumu- |pote fi cetită şi ințelésă de fiecare. Prin acâsia Mag- 


num Etimologicum va deveni o carte instructivă în care 
ori cine va put6 gasi explicări asupra ori cărui cuvânt, 
acestă lectură va contribui frte multă la răspândirea cu- 
noscințeloră drepte asupra limbei şi asupra poporului ro- 
mână și la înlăturarea multoră idei greşite cari suntă 
răspândite chiar între Români asupra manifestărilorit spi- 
ritului naţională. Dér Magnum Etymologicum va mai 
avé unii ălti resuitată, o cunoscință esactă a tesaurului 
limbei românesci şi a întrebuinţării lui. 

Avèndù înaintea nóstră întâiulă volumă al Mare- 
lui Etimologic, şi apreţuindă marea însemnătate pentru 
naţiune a acestei publicaţiuni, precum şi onórea ce ea 
face ţării şi Academiei, se deşteptă în noi simțăminte de 
adâncă recunoscinţă şi de nemărginită devotamenti cătră 
M. S. Regele, Augustulă Președinte şi Protectoră ală 
Academiei, care a concepută idea lucrării şi a dată mij- 
lóce ca să se real'seze, precum şi simţ&mints de iubire, 
de stimă şi de mulțămiri cătră colegulă nostru B. P. 
Haşd&u, care și-a pusă tótă activitatea sa spre a realisa 
acestă lucrare care va fi, cum a disă M. S. Regele, 
„ună monumenti neperitoră* pentru limba şi cultura 
română. 

III. Publicaţiunile Hurmuzaki şi cercetără istorice, 

In budgetula statului pe anuli 1886—87 sa tre- 
cut, pentru continuarea şi completarea colecţiunilorii is- 
vocată; îli putemiă însă asigura a priori, că aci în munţii | torice Hurmuzaki, o sumă totală de 33,000 lei; ad că 
apuseni numai cu noi şi prin noi póle ajunge la cevaisuma de 15,000 lei, care s'a acordati Academiei în ul- 
şi nici decum cu aceia, cari pănă acum lau desprețuită |timii anl pentru cercetări şi publicări istorice s'a unită 
éră astădi voiesc a-li folosi ca instrumentă în contra cu suma de 18,(00 lei pe cari statulă îi acordă anuală 
fiâstră. — Moțulii.  |pentru publicaţiunile Hurmuzaki. Prin acesta s'a putută 
da o întindere mai mare decâtă în anii trecuţi publicării 
de documente şi culegerii lort de prin archivele străine. 

Lucrările făcute în acâstă direcţiune în decursulă 
anului suntă următdrele: 


rile nepracticabile: acţiunurii totuşi s'au înfăţişată în 
numără completă la adunare constituantă; ba sau in- 
fățişată chiară şi neacţionarii, cari au asistatii în totă 
decursul desbaterii statuteloră. 

Intrâga inteligenţă din ţinută, advocaţi, protopopi, 
preoți, medici şi proprietari de mine, întreprindători și 
comercianţi au iostă vepresentaţi în acâste adunare. — 
O regretâbilă şi totodată neesplicabilă escepţiune a fă- 
cută numai unulă din cei doi advocaţi români din Abrudă, 
care nu numai că n'a participată la înfiinţarea acestei 
instituţiuni cu menirea de a scăpa poporulă nostru din 
ghiarele nemilâse ale usurariloră; ci se dice chiar, că 
şi-ar fi îmbiătă sucursală la înființarea unei bance un- 
guresci cu sediulă aici în Abrudă; ba o persână demnă 
de tótă credința ne spune, că respectivulă Domnă ad- 
vocatii tocmai în diua adunărei constituante a »Aura- 
rieie, ar fi ținută discursuri unguresti în adunarea estra- 
ordinară a comunităţii din Abrudă. 

Din incidentulă pretinsei „irredente* — Ungurii 
aducă miliţiă pe capulă bieţiloră Români din Abrudă; 
nau cu ce acoperi enormele spese puse în spinarea a- 
cestui opidă, şi totuşi se găsesce uni Români, care în 
adunarea comunităţii face causă comună cu instigatorii 
acestei calimităţi. — 

Nu scimi ce scopari urmăresce acestă domni ad 


Academia Română. 
Sesiunea generală din anulii 1887. 


Raportalii secretarului generalii asnpra lucrăriloriă făcute în 
anuală 1886—87. 


(Urmare.) 


1. Din Documente privitâre la istoria Românilorii 
Sa publicată volumulă V partea II (de XXVI şi 406 pa- 

Cuvintele M. Sale Regelui ne-au mişcată adâncă gine). In acestă parte se cuprindă 375 documente din 
pe toți, căci ele ne-an arătată cu câtă profunditate Ma- anii 1650—1699, adunate din archivele statului dela Ve- 
iestatea Sa a pătrunsă în amănuntele nevoiloră naţiunii, | netia, din biblioteca St. Marco, şi din câteva coleeţiuni 
gi câtă suntă de vaste cunosciințele sale scienţifice, în? din Roma.  Volumulă se termină cu uni indice alfabe- 
câtă a caracterisată în puține cuvinte programa întregă tică generală pentru documentele cuprinse în amândouă 
a studiului limbei nóstre. părţile lui. 

Academia în unanimitate a însărcinată pe d-li B. 2. S'a începută tipărirea părţii H a volumului II, 
P. Haşdău a realisa dorința mărâță a Maiestăţii Sale. în care se voră publica documente adunate totă din Ar- 
Nici că era ună altulă mai competentă pentru acéstă lu-|chivulă de stată dela Veneţia pentru anii 1576—1600, 
crare, decâtă colegulă nostru, celii mai ageri scrutătoră [Spre a se completa printr'insele colecţiunea de documente 
ală limbei românesci, apreţuită şi cunoscută de lumea din aceiași ani adunate de Hurmuzaki şi cuprinsă în to- 
învățată, şi cu ale cărui cercetări adânci şi ingenióse de mulă III deja publicată. In acestă volumă sau tipărită 
multă timpă ne mândrimă. pănă acuma 150 documente. 

Astădi avemă inaintea nâstră întâiulă volumă ală 3. Din Fragmente zur Geschichte der Rumänen s'a 
Marelui Etimologicii. Dih acestă volumă putemă ved6,|publicată volumulă V (de XIV şi 473 pagine), în care 
judeca şi aprecia alâti însemnătatea ideii Maiestăţii Sale [se tracteză istoria Principatelorii române .și a cestiunii 
Regelui, câtă şi erudițiunea, pătrunderea, şi munca pe|Orientulai în generala dela 1724 pănă la 1782. Cu acestă 
cari d-li Haşăău le pune în executarea acestei lucrări, | volumii se termină studiile fragmentare redactate de e- 

Magnum  Etimologicum  Romaniae nu este ună|muritorulă Eudoxiu Hurmuzaki, mai rămânândă a se pune 
simplu dicţionar, redactată după modulă dicţionareloră [în ordine şi a se publica mai multe note și excerpte, cari 
de pănă acuma. Eli este o lucrare unică în felulă său|se mai află în hârtiile sale. 

D-li Haşgdău a cuprinsi înțelesul intimă ali ideii. M. S. 4. in relaţiunile anilorii trecuţi am avută ondrea 
Regelui, şi a concepptă ună plană de executare fórteļa vă arâta hotărîrea comisiuni: publicaţiuniloră Hurmu- 
vastă şi cu totulă nou şi originală. Cuprinsuliă lucrării |zaki în privirea completării colecţiunii de documente pen- 
este precisati chiar pe titlu prin cuvintele: » Dicţionarul | tru epoca mai veche a istoriei nâstre, adecă înainte de 
limbei istorice şi poporane a Românilorii, de unde se vede [anulu 1575. 

că Magnum Etimologicum Romamiae va cuprinde în sine In decursulă anului încetată sa tipărită ântâiulă 
tótă limba română in manifestările şi formele ei istorice|volumă (de XXX și 701 pagine), cuprindândă 553 do- 
poporale și dialectale, aşa după cum se găsesce în căr.|cumente estrase din diverse publicaţiuni și privitâre la 
tile vechi, în literatura poporană scrisă şi nescrisă și înlanii 1199—1345, adecă la cea mai veche epocă docu- 
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mentală a istoriei nóstre. Documentele reproduse în acestă 
volumii s'au controlată în diferitele edițiuni în cari au 
fostă publicate. Unele au fosti colaționate chiar cu origi- 
nalele spre a se ajunge astfelă la ună textii autentiei cu- 
răţită de tâte greşelile străcurate în alte ediţiuni. La 
sfârşitulă volumului s'au pusă cinci stampe litografice pe 
cari sunti reproduse facsimile de diferite numiri proprii 
precum şi câteva citate ale căroră textii este contraver- 
sată, Acestă volumă, prelucrată de d-lă Nic. Densuşianu, 
sa tipărită cu îngrijirea d-sale, şi formeză ântâiulii vo- 
lumi ali colecţiunii Hurmuzaki. 


Continuându-se acâstă lucrare, se va completa în 


modă documentalii partea mai veche a istoriei nostre, şi 
studiile istorice se voră pute face de âcum înainte pe 
base sigure şi necontestate, ér colecțiunea Hurmuzaki de- 
vine astfelă din ce în ce mai multă uni corpii completă 
ali documentelori privitore la istoria Româniloră, 


(Va urma.) 


SCIRI TELEGRAFICE. 


(Serv. part. a »Gaz. Trans.«) 


PESTA, 21 Martie. — Seoretarulă de stată 


Alexandru Wekerle a fostă alesă unanimă de- 


putatii dietalu în cerculă electorală Bouro. 
BERLINU, 21 Martie. — Comitetul came- 


rei senioriloră a făcuti esenţiale modificări în 


proiectului bisericescă politică, prin care legile 
din Mai se desființeza totalii şi se permite 6rășă 
a se reîntârce t6te ordinele şi congregaţiunile es- 
pulsate. 


DIVERSE. 


Morte şoreciloră. — „Gazeta Sătânului* reco- 
mandă pentru a se stârpi ş6recii cei mari, ce facă atâtea 
stricăciuni prin magazii ete. următdrele două mijloce 
forte bune, mai alesă pentru cei ce — cu dreptă cu- 
vântă — li e tâmă d'a-i sterpi cu otrăvuri ca: strihnină, 
arsenică (şoricidică) şi fosforă. Aceste mijlâce suntu; 
1) A se pune praf de vară nestinsă amestecată cu 
făină séu şi cu zahară. 2) A se înmuia în grăsime bu- 
căți de burete și după ce se usucă a se pune pe unde 
bântue ş6recii. E nevoe a se pune împrejură vase cu 
apă. Şorecii mănâncă buretele séu varulă, se ducă de'şi 
potolescii setea şi crâpă. Cine nu crede facă probă! 

Succesulă fracului roșu. — Se scrie din Turină: 
O reformă de multă timpă plănuită de domnii noştri în 
monotâna şi necolorata toaletă bărbătâscă de bală a în- 
vinsii în dilele din urmă orl-ce piedecă. La ună bală 
ali contelui Sambuy apărură după o întrevorbire la vreo 
sută cavaleri totă unu şi unu, într'ună costumă, care 
nu îndrăsnise a se depărta cu desăvârşire de îndatinata 
şi venerabila formă a fracului, însă înlocuia ceremonio- 


sulă negru c'ună roşu înfocatii. Pantalonii negri, giletea _ 


de pichetă albă şi cusută, precum gi încălțăminte fină cu 
catarame de argintă întregea costumulă. Noua colóre 
modernă a fracuriloră dă salonului de bală ună aspectă 
multicolorii şi animatii, deși nu se pâte nega, că roşu 
deschisă descopere ochiloră multe mici defecte în des- 
voltarea corporală şi în ţinută, pe cari le acoperea dis- 
cretulă negru. In Genua Milani și Roma, s'au vădquti în 
carnevalulă acesta multe fracuri roşii şi numai încape 
îndoială, că carnevalulă viitori va vedé plăcutulă roşu ca 
colóre obligată a îmbrăcămintei de gală bărbătescl. (bine 
înțelesă în salonele de bală.) 

Ră&sboiu în asr. — Tótă lumea sentrâbă: Fi-va 
răsboiu ? Pănă acuma nimenea n'a putută da ună rěs- 
punsii sigură la acestă întrebare. Cu atâti mai multă 
însemnătate câştigă din causa acâsta simplulă sătuleţă 
slavonicii Vidovec în apropiere de Warasdin, dedrece se 
comunică de acolo despre ună răsboiu, carele celii pu- 
țină în aeră s'a şi purtată. Acestă comunicare este din 
cuvântă în cuvântă următâre: În qilele trecute avură oca- 
siune locuitorii satului Vidovec, depărtată o óră de 
Warasdin, a observa 3 qile dearândulă uni fenomenù 
admirabilă, o fata morgană Pe gesuliă din faţa satului 
care se întinde pănă la Warasdin, se văgă ună mare 
despărțămentă de infanteriă, la care se deosebeau şepcile 
cele roşii, pe când celelalte părți ale uniformeloră erau 
întunecate, fără o colâre anumită. Trupele făceau eser- 
ciţiu. In mijlocă sta uni colosă de comandanti, care 
prin semne cu săbii conducea exerciţiulii. Când comanda 
elù „la pământă“, când »fugăc, cea ce se esecula cu 
precisiune. În fine după o durată de mai multe óre se 
întrerupse eserciţiuli și misteriosa câtă dispăru. Acesta 
se repeţi 3 qile dearândulă. Intrega populaţiă era în pi- 
cióre fiă-care voia să vadă misteri6sa armată. Mai malţi 
Gmeni cu inimă, între cari şi 2 gendarmi, se duseră spre a 
constata, dâcă nu au lăsatii semne aceste evoluţiuni, 
der nu descoperiră nic! cea mai mică urmă. O frică su- 
perstiţiosă îi cuprinse pe Gmeni şi fiăcare jura, că acesta 
ar fi ună semni prevestitoră de r&sboiu, 


Editoră : Iacobii Mureșiaua. 
Redactori responsabilii Dr. Aurel Mureşianu ` 
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Varsulă ia bursa de Viena 
din 19 Martie st, n. 1367 


Bursa de Bucuresciă. 
Cota oficială dela 7 Martie st. v. 1887. 


Cursulu pieţei Brașovă 
din 12 Martie st. n. 1857. 


1887. 
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dAvisă d-loră abonați: I 


fagi i} pe d-nii abonaţi ca la reînoirea ETE să 


binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului postală şi numerii de pe 
fâșia sub care au primiti qiarulii nostru până acuma. 


Domnii ce se abonéză din nou s& binevoiască a scrie adresa 


lămuriti şi să arate gi postaultimă. 


Dâcă se iveseù iregularități la primirea diarului onor. abonaţi 


suntiă rugaţi a ne încunosciința imediat prin carte postale, ca în câtă 


depinde dela noi, să se delătureze 


edidi Aa d al E Al a i Ala 0 20 a Ale 08 2 ale 0 a d 8 a a A a AD ll E Sa le De a Ale A Sa a DR a e 108 Se 09 00 Sf le A a A d 0 A Sl Al A 


ge 0 6 d A A A dl ala al A A da de d 


paes 


ADMINISTRE. „GAZ. TRANS“ 


ABONAMENTE 
„Gazeta Zransilvaniei“ 


se poti face cu începerea dale 1 și 15 ale fiecărei luni, 
prin mandate postale. 

Adresele ne rugămi a ni 
şi posta ultimă, 


Preţuli abonamentului este: 


se trimite esactiă 


Pentru Austro-Ungaria: 


pe trei luni 3 fl. — 
p Sseluni . . . 6 fl. — 
„ uni anù . 12 fl. — 


Pentru România și străinătate: 


pe trei luni . . 10 franci 
yes luni. . , . . , +. „. 20 
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Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei. 


mai uşorii 


arătându - se 


Li 


„ALBINA, institutu de credituă şi de economii în Sibiiu. 


Bilanțul anuală 
din 31 Decomvre 1886 ali societății 


Active: 


fl. cr. 
Cassa în numerari . 15,993.56 
Monetă . 3,581.84 


Cambie de bani. 1,340,037.38 


Imprumuturi pe hipotece: 
a) în serisuri fonciare 
b) în numerară 


. 1,089,997.77 


. . 79,239.—- 1,119,236.77 


Credite fize . A 117,406.50 
Avansuri pe efecte tiblice 77,123.80 
Credite de contù-curentù 99,765.77 
Imprumuturi pe producte : 16.179.52 
Cassa institutului şi diverse realități d 
vândare 129,412.82 
Efecte publice . ar $ 137,481.65 
Efectele fondului de zadaja a scrisu- 
riloră fonciare . . . . 3 i 318,597.15 
Efectele fondului de Denial. ale Rue 
ționarilorù institutului . .. .. 20,652.90 
Depuneri la diverse bănci . 20,218.42 
Mobiliar 6,661.64 
după amortisare de ; 666.16 5,995.48 
99,214.27 


Diverse conturi debitóre 
fl. 3,580,897.81 


Sibiiu, 31 Decemvre 1886. 
I. Popescu m. p. 


membru ală direcțiunei. 


G. Barițiu m. p., 


membru alii direcțiunei. 


E 


Passive: 


fl. cr. 

Capitalu socială 
3000 acţiuni à fl. 100 300,000.— 
Fondulă de reservă ali acţionarilor 52,992.60 


Depuneri pentru fructificare 2,089,131,35 


Scrisuri fonciare în circulaţiune 970.200.— 
Scrisuri fonciare egite la sorți în circu- 

laţiune ta aaa TE 1,900.— 972,100.— 
Fondului de pensiuni ali funcţionariloră 20,774.06 
Dividende neridicate . . 2,820.— 
Cambie de bancă reescomptate . 57,070.— 
Interese anticipate pto 1887 . 17,437.77 
Diverse conturi creditóre 22,861.87 
Profită curată . 45.10.16 


fl. 3,580,827.81 


Iosifă Lissai m. p., 
comptabilă, 


P. Cosma m. p., 
directorii esecuti vii. 


Subsemnatul comitetii ami esaminată bilanţul presentă şi confrontându-li cu registrele principale şi ausiliare ale societăţii ținute 


în buna regulă, lam găsită în consonanță cu aceleași și esactă. 
Sibiiu, în 14 Martie 1887. 


Comitetulù de supraveghiere: 


Dr. Aureliu Brote m. p. Michaelu Kabdebo m. p. 


Cornelius Tobias m. p. 
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N. Frateşiu m. p. I. Creţiu m. p. 


Tipografia ALEXI, Braşov. 


Socors 
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